
Pomoc techniczna
Jeśli potrzebujesz pomocy technicznej, przed zwrotem produktów odwiedź 
naszą oficjalną stronę pomocy technicznej i skontaktuj się z naszym 
zespołem pomocy technicznej: https://support.reolink.com.
Pomoc techniczna
Jeśli potrzebujesz pomocy technicznej, odwiedź naszą oficjalną stronę 
pomocy technicznej i skontaktuj się z naszym zespołem pomocy technicznej 
przed zwrotem produktów: https://support. reolink.com.
Wsparcie techniczne
Jeśli potrzebujesz pomocy, skontaktuj się z Reolink przed zwrotem produktu. 
Odpowiedzi na większość pytań można uzyskać za pośrednictwem 
naszego centrum pomocy technicznej online pod adresem 
https://support.reolink.com.
Pomoc techniczna
Jeśli potrzebujesz pomocy technicznej, odwiedź naszą oficjalną stronę 
pomocy technicznej i skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej przed 
zwrotem produktów, https://support.reolink.com.
Soporte técnico
Jeśli potrzebujesz pomocy technicznej, odwiedź naszą oficjalną stronę 
pomocy technicznej i skontaktuj się z naszym zespołem pomocy 
technicznej przed zwrotem produktu: https://support.reolink. com.
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Wprowadzenie do kamery 
Kamera PoE ⑤

① Wbudowany mikrofon ⑤ Gniazdo kart microSD

② Obiektyw

③ Reflektory punktowe

④ Czujnik światła 
dziennego

⑤ Wodoodporna 
pokrywa

⑥ Kabel sieciowy

⑦ Port zasilania

⑥ *Poluzuj śruby za pomocą
śrubokręta (nie dołączonego do 
zestawu), aby uzyskać dostęp 
do gniazda karty microSD
⑥ Przycisk resetowania
* Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
resetowania przez 5 sekund za 
pomocą szpilki, aby

⑦ przywróć ustawienia fabryczne.

⑦ Głośnik

⑦
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Schemat połączeń 

Przed pierwszą konfiguracją wykonaj poniższe czynności, aby podłączyć 
kamerę.
1. Podłącz kamerę do portu LAN routera za pomocą kabla Ethernet.
2. Użyj zasilacza, aby włączyć kamerę.

UWAGA:  Aparat można zasilać za pomocą przełącznika PoE, iniektora PoE, 
rejestratora Reolink PoE NVR lub zasilacza DC 12 V (nie dołączonego do 
zestawu).

Konfiguracja kamery 

Pobierz i uruchom aplikację Reolink lub oprogramowanie klienckie, a następnie 
postępuj zgodnie z
instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby zakończyć wstępną konfigurację.

• Na smartfonie

Zeskanuj, aby pobrać 
aplikację Reolink.

Router

Kamera IP PoE

Kabel Ethernet

Iniektor PoE*

Zasilacz

• Na komputerze

Ścieżka pobierania klienta Reolink: Przejdź do https://reolink.com > Pomoc 
techniczna > Aplikacje i klienci.

UWAGA: 
• Jeśli podłączasz kamerę PoE do rejestratora Reolink PoE NVR, skonfiguruj 
kamerę za pomocą interfejsu NVR.

https://reolink.com/
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Montaż kamery 

Wskazówki dotyczące instalacji

• Nie kieruj kamery w stronę źródeł światła.
• Nie zdejmuj folii ochronnej z kopułki przed zakończeniem
zakończysz instalacji.
• Nie kieruj kamery w stronę szklanego okna. Może to spowodować 
pogorszenie jakości obrazu z powodu odblasków okna od diod LED 
podczerwieni, oświetlenia otoczenia lub diod stanu.
• Nie należy umieszczać kamery w zacienionym miejscu i kierować jej w 
stronę dobrze oświetlonego obszaru. W przeciwnym razie może to 
spowodować pogorszenie jakości obrazu. Aby zapewnić najlepszą jakość 
obrazu, warunki oświetleniowe zarówno dla kamery, jak i obiektu 
rejestrowanego powinny być takie same.
• Aby zapewnić lepszą jakość obrazu, zaleca się od czasu do czasu 
wyczyścić kopułkę miękką ściereczką.
• Upewnij się, że porty zasilania nie są bezpośrednio narażone na 
działanie wody lub wilgoci i nie są zablokowane przez brud lub inne 
elementy.
• Dzięki wodoodporności zgodnej z normą IP kamera może działać 
prawidłowo w warunkach deszczu i śniegu. Nie oznacza to jednak, że kamera 
może działać pod wodą.

Instalacja kamery

Wywierć otwory zgodnie z 
szablonem otworów 
montażowych.

UWAGA: W razie potrzeby użyj 
kołków do płyt kartonowo-gipsowych 
dołączonych do opakowania.

Odkręć pokrywę kopułki od 
podstawy kamery za pomocą 
klucza imbusowego.

UWAGA: Pozostaw folię ochronną na 
pokrywie kopuły do momentu 
zakończenia instalacji.

Przykręć podstawę kamery do 
sufitu.

3
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W razie potrzeby wyreguluj kąt 
widzenia kamery.

Przymocuj kopułkę do podstawy 
kamery, dokręcając śruby.

UWAGA: Po zakończeniu instalacji 
należy usunąć folię ochronną z 
pokrywy kopułki.

Rozwiązywanie problemów

Kamera nie włącza się

Jeśli kamera nie włącza się, spróbuj wykonać następujące czynności:

• Upewnij się, że kamera jest prawidłowo zasilana. Kamera PoE powinna 
być zasilana przez przełącznik/injektor PoE, rejestrator Reolink NVR lub 
zasilacz 12 V.
• Jeśli kamera jest podłączona do urządzenia PoE wymienionego powyżej, 
podłącz ją do innego portu PoE i sprawdź ponownie.
• Spróbuj ponownie, używając innego kabla Ethernet.

Obraz nie jest wyraźny

Jeśli obraz z kamery nie jest wyraźny, spróbuj zastosować następujące 
rozwiązania:

• Sprawdź, czy na osłonie kopułki kamery nie ma brudu, kurzu lub 
pajęczyn, a następnie wyczyść ją miękką, czystą ściereczką. Zalecamy 
użycie do tego celu dołączonego do zestawu pochłaniacza kurzu.
• Skieruj kamerę w stronę dobrze oświetlonego obszaru, ponieważ warunki 
oświetleniowe mają duży wpływ na jakość obrazu.
• Zaktualizuj oprogramowanie sprzętowe kamery do najnowszej wersji.
• Przywróć ustawienia fabryczne kamery i sprawdź ponownie.

4

5
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Specyfikacje

Temperatura pracy: -15°C~+45°C
Więcej informacji na temat specyfikacji można znaleźć na stronie 
https://reolink.com/.

Ważne instrukcje dotyczące 
bezpieczeństwa 
Przed użyciem urządzenia należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi.
1. Wymieniaj tylko na ten sam lub równoważny typ akcesoriów zalecanych 
przez Reolink.
2. Nie używaj urządzenia w środowisku, w którym przekraczana jest 
zalecana temperatura.
3. Nie używaj urządzenia w środowisku, w którym przekraczana jest 
zalecana wilgotność.
4. Nie należy samodzielnie demontować, naprawiać ani modyfikować 
urządzenia.
5. Podczas użytkowania urządzenia należy zawsze przestrzegać 
lokalnych przepisów i regulacji dotyczących bezpieczeństwa.
6. Urządzenie zawiera (lub jest wyposażone w) małe elementy, małe 
elementy plastikowe i inne małe części, które mogą stwarzać zagrożenie 
zadławienia. Urządzenie i jego akcesoria należy przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. W przypadku połknięcia małych części należy 
natychmiast skonsultować się z lekarzem.
7. Urządzenie zawiera (lub jest dostarczane z) kablami lub przewodami, 
które mogą stwarzać ryzyko uduszenia. Urządzenie i jego akcesoria należy 
przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Zastrzeżenie prawne

W maksymalnym zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo 
niniejszy dokument oraz opisany produkt wraz z jego sprzętem, 
oprogramowaniem, oprogramowaniem układowym i usługami są 
dostarczane w stanie „takim, jakim są” i „takim, jakim są dostępne”, ze 
wszystkimi wadami i bez jakiejkolwiek gwarancji. Reolink zrzeka się 
wszelkich gwarancji, wyraźnych lub dorozumianych, w tym między innymi 
gwarancji przydatności handlowej, zadowalającej jakości, przydatności do 
określonego celu, dokładności i nienaruszania praw osób trzecich.
Żadnym wypadku firma Reolink, jej dyrektorzy, kierownictwo, pracownicy lub 
agenci nie ponoszą odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody szczególne, 
wynikowe, przypadkowe lub pośrednie, w tym między innymi szkody związane z 
utratą zysków biznesowych, przerwą w działalności lub utratą danych lub 
dokumentacji w związku z używaniem tego produktu, nawet jeśli firma Reolink 
została poinformowana o możliwości wystąpienia takich szkód.

W zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo, użytkowanie produktów 
i usług Reolink odbywa się na wyłączne ryzyko użytkownika, który ponosi 
wszelkie ryzyko związane z dostępem do Internetu. Reolink nie ponosi 
żadnej odpowiedzialności za nieprawidłowe działanie, naruszenie 
prywatności lub inne szkody wynikające z cyberataków, ataków hakerów, 
kontroli wirusów lub innych zagrożeń bezpieczeństwa w Internecie. Jednak w 
razie potrzeby Reolink zapewni terminowe wsparcie techniczne.

Przepisy i regulacje dotyczące tego produktu różnią się w zależności od 
jurysdykcji. Przed użyciem tego produktu należy zapoznać się ze wszystkimi 
odpowiednimi przepisami i regulacjami obowiązującymi w danej jurysdykcji, 
aby upewnić się, że jego użytkowanie jest zgodne z

https://reolink.com/
https://reolink.com/
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obowiązujących przepisów i regulacji. Podczas użytkowania produktu należy 
przestrzegać odpowiednich lokalnych przepisów i regulacji. Firma Reolink nie 
ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek nielegalne lub niewłaściwe 
użytkowanie oraz jego konsekwencje. Firma Reolink nie ponosi 
odpowiedzialności w przypadku wykorzystania tego produktu do celów 
niezgodnych z prawem, takich jak naruszenie praw osób trzecich, leczenie 
medyczne, sprzęt bezpieczeństwa lub inne sytuacje, w których awaria 
produktu może prowadzić do śmierci lub obrażeń ciała, lub w przypadku broni
masowego rażenia, broni chemicznej i biologicznej, wybuchu jądrowego oraz 
wszelkiego niebezpiecznego wykorzystania energii jądrowej lub celów 
sprzecznych z humanitaryzmem. W przypadku jakichkolwiek sprzeczności 
między niniejszą instrukcją a obowiązującym prawem, pierwszeństwo ma to 
ostatnie.

Powiadomienie o zgodności
Oświadczenia zgodności ISED
To urządzenie cyfrowe klasy B jest zgodne z kanadyjską normą ICES-003. 
Cet appareil numérique de la classe Best conforme à la norme NMB-003 
du Canada.

UPROSZCZONE OŚWIADCZENIE O ZGODNOŚCI UE I 
WIELKIEJ BRYTANII

Niniejszym firma REOLINK INNOVATION LIMITED oświadcza, że urządzenie 
[patrz okładka instrukcji obsługi] jest zgodne z dyrektywą 2014/30/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE i Wielkiej Brytanii

jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/

Prawidłowa utylizacja tego produktu

To oznaczenie wskazuje, że produkt nie powinien być utylizowany wraz z 
innymi odpadami domowymi w całej UE. Aby zapobiec ewentualnemu 
szkodliwemu wpływowi na środowisko lub zdrowie ludzkie wynikającemu z 
niekontrolowanej utylizacji odpadów, należy poddać go recyklingowi w sposób 
odpowiedzialny, promując zrównoważone ponowne wykorzystanie zasobów 
materiałowych. Aby zwrócić zużyte urządzenie, należy skorzystać z systemów 
zwrotu i odbioru lub skontaktować się ze sprzedawcą, u którego produkt został 
zakupiony. Mogą oni odebrać ten produkt w celu poddania go recyklingowi w 
sposób bezpieczny dla środowiska.

Ograniczona gwarancja

Produkt objęty jest 2-letnią ograniczoną gwarancją, która jest ważna tylko 
w przypadku zakupu w oficjalnym sklepie Reolink lub u autoryzowanego 
sprzedawcy Reolink. Więcej informacji: https://reolink.com/warranty-and-
return/.

UWAGA: Mamy nadzieję, że nowy zakup sprawi Państwu przyjemność. Jeśli 
jednak nie są Państwo zadowoleni z produktu i planują go zwrócić, 
zdecydowanie zalecamy zresetowanie kamery do domyślnych ustawień 
fabrycznych i wyjęcie włożonej karty SD przed zwrotem.

https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/
https://reolink.com/warranty-and-return/
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Warunki i prywatność

Korzystanie z produktu podlega zgodzie użytkownika na Warunki świadczenia 
usług i Politykę prywatności dostępne na stronie reolink.com

Warunki świadczenia usług

Korzystając z oprogramowania produktu wbudowanego w produkt Reolink, 
wyrażasz zgodę na warunki umowy między Tobą a Reo-link. Więcej 
informacji: https://reolink.com/terms-conditions/

Pomoc techniczna

Jeśli potrzebujesz pomocy technicznej, przed zwrotem produktów odwiedź 
naszą oficjalną stronę pomocy technicznej i skontaktuj się z naszym 
zespołem pomocy technicznej: https://support.reolink.com.

Informacja o znakach towarowych

„Reolink” oraz inne znaki towarowe i logo Reolink są własnością firmy 
Reolink. Inne wymienione znaki towarowe i logo są własnością ich 
odpowiednich właścicieli.

https://reolink.com/terms-conditions/
https://support.reolink.com/

